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TYPE 586 D.C. POWER CONTACTOR SERVICE INSTRUCTIONS



CONTACTEUR C.C. INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN



CONTACTOR CON ENERGÍA DE CORRIENTE CONTINUA INSTRUCCIONES DE SERVICIO



! WARNING To prevent electrical shock and/or equipment damage, disconnect electric power to system at main fuse or circuit breaker box until installation is complete.



! WARNING Pour éviter les risques d’électrocution et/ou de dégâts de l’équipement, il faut débrancher l’alimentation électrique du système au fusible ou au coupe-circuit principal jusqu’à la fin de l’intervention.



! WARNING Para evitar el choque eléctrico y/o el daño en el equipo, desconecte la energía eléctrica que va al sistema en el fusible principal o en la caja de interruptores de circuito, hasta que se haya completado la instalación.



SPECIFICATIONS:



ESPECIFICACIONES:



CARACTÉRISTIQUES:



Insulated Coil Terminals



Bornes Isolées De Bobine



Terminales De La Bobina Aislados



Preferred Mounting Position–Coil Terminals Up



Position De Montage Privilégiée Bornes De Bobine Excitées



Posición De Montaje Preferida Terminales De La Bobina Arriba



Voltage (VDC Max.)



586-105111 586-108111 586-114111 586-117111 586-120111 586-314111 586-317111



Tension (Vc.c. maxi.)



Voltage (VDC max.)



Coil Bobine Bobina



Contact Contact Contacto



12 15 24 36 48 24 36



12 15 24 36 48 24 36



C



Duty Cycle / Cycle de service / Ciclos de Servicio Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo Continuous / Continu / Continuo



C



C



D



D



C B



B



B



B A



A



Fig. 1 Single Pole Normally Open (Isolated Coil) Interrupteur Unipolaire De Travail (Bobine Isolée) Unipolar Normalmente Abierto (Bobina Separada) A



Wiring Diagram (Terminal Identification)



B



Coil



C D



Fig. 2 Single Pole Double Throw (Isolated Coil) Commutateur Unipolaire (Bobine Isolée) Unipolar Normalmente Abierto (Bobina Separada)



A



Schéma De Câblage (Identification Des Bornes)



A



Diagrama De Cableado (Identificación De Terminales)



N.O. Contacts



B



Bobine



B



Bobina



N.C. Contacts



C



Contacts De Travail



C



Contactos Normalmente Abiertos



D



Contacts De Repos



D



Contactos Normalmente Cerrados



WHITE-RODGERS DIVISION EMERSON ELECTRIC CO. 9797 REAVIS ROAD ST. LOUIS, MISSOURI 63123-5398 www.white-rodgers.com



PART NO./No. DE PIÈCE/No. DE PARTE 37-6349A 0152



When used to replace contactors having only one coil terminal (per fig. 3), reconnect either terminal per fig. 4 or 5 as indicated by dotted line, depending on original circuit. Use Double Throw for replacing Normally Closed contactors, connecting to Normally closed terminals only.



En cas d'utilisation pour remplacer des contacteurs à une seule borne de bobine comme sur la fig. 3 reconnecter l'une ou l'autre des bornes comme sur la fig. 4 ou 5 - comme indiqué par la ligne en pointillés suivant le circuit d'origine.



Cuando se usa para reemplazar contactores que tienen solo un terminal de bobina segun la fig. 3 - vuelva a conectar cualquier terminal de bobina segun la fig. 4 o 5 - tal como se indica con la línea de puntos dependiendo del circuito original.



Utiliser des commutateurs à deux directions pour remplacer les solénoïde de repos - ne les raccorder qu'aux bornes de repos.



Use conmutadores de dos posiciones para reemplazar los solenoides normalmente cerrados - que se conectan a los terminales normalmente cerrados solamente. Connect one coil terminal to line (or battery) N. O. power terminal per dotted line.



Ground one coil terminal per dotted line. Mettre une borne de bobine à la terre comme indiqué par la ligne en pointillés.



Raccorder une borne de bobine au secteur (ou à la batterie) borne alimentation Norm. Ouv. comme indiqué par la ligne en pointillés.



Conecte a tierra un terminal de la bobina segun la línea de puntos.



Conecte un terminal de la bobina al terminal de energía normalmente abierto de la línea (o batería), segun la línea de puntos.



Fig. 4



Fig. 5



Fig. 3 Three Terminal Contactor



Grounded Coil



Coil Common to Line (or Battery)



Contacteur À Trois Bornes



Bobine Mise À La Terre



Contactor De Tres Terminales



Bobina Conectada A Tierra



Liaison Ligne Commune De Bobine / Secteur (Ou Batterie) Bobina Común Para La Línea (O Batería)



APPLICATION NOTES



REMARQUES



NOTAS DE APLICACION



♦



♦



♦



Los contactores que son aplicados en circuitos cargados por medio de baterías deben ser protegidos del alto voltage durante su carga. El tiempo de servicio puede ser afectado por esta condicion y el solenoide podría o no operar el circuito deseado.



♦



Los circuitos deben ser diseñados para proveer seguridad durante su operación, si el solenoide fallara al estar abierto cerrado.



♦



Contactors applied in battery charging circuits should be protected from higher than rated voltage during charging. The service life may be affected by this condition and the contactor may not operate the circuit as intended. Circuits should be designed to provide safe operation should the contactor fail in either the open or closed position.



♦



Un contacteurs utilisé dans un circuit de recharge de piles doit être protégé contre toute tension supérieure à la valeur nominale pendant la recharge. Toute surtension risque de nuire à sa longévité et à son bon fonctionnement dans le circuit. Concevoir les circuits pour qu’ils fonctionnent en toute sécurité si le solénoïde fait défaut, que ce soit en position ouverte ou fermée.
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TYPE 70 - PartsGuy 

connect electric power to sys- tem at main fuse or circuit breaker box until installation is complete. WARNING ! WHITE-RODGERS. EMERSON ELECTRIC CO.










 








586-07V COVER 

Design and specifications are subject to change without notice. ..... 1/5~1/30. G-3. Tuning. Broadcasting System. CCIR+Italy System B/G. System ... Sound(FS) ...... The following standard table depends on environmental conditions and usage. ...... 7M










 








TYPE ZJX650, TYPE ZJX740, TYPE ZJX750, TYPE ZJX760, TYPE 

plates or gas burners. • This kettle is for .... Haal altijd de waterkoker van het motorblok ... Controleer of de spanning van het blijft functioneren en er goed uit blijft.










 








TYPE ZJX650, TYPE ZJX740, TYPE ZJX750, TYPE ZJX760, TYPE 

Caution: Do not operate the kettle on an inclined surface. ... appearance and efficiency of your kettle. .... switching off before affecting operation. Refer to ...










 








Type 5710 Type 5709 Type 5708 

27 avr. 2006 - We hope you enjoy your new Braun shaver. The Braun Freeglider is a shaver which automatically applies a Shaving Conditioner during shaving. The shaver is washable. ... of children. Keep away from sources of ignition - no smoking. .....










 








Type 5736 Type 5738 Type 5739 - braun 

any part of it. Otherwise there is risk of electric shock. .... For electric specifications, see printing on the ..... Modelos 5873/5874 e 5875: A luz de car- regamento ...










 








Type 5710 Type 5709 Type 5708 

5710320_S4-102 Seite 8 Donnerstag, 1. MÃ¤rz 2007 12:21 12 ... Best environmental temperature range for charging is. 15 Â°C to 35Â°C. ... Freeglider. Preserving the cell unit ... b) Lift old applicator at the notch on one side, then the other. ... f) 










 








Type 

F 430 HC-40/38. Messwerte / Values / Valeurs ± 10 % gemessen mit Wasser bei 20°C am Druckstutzen der Pumpe obtained with water at 20°C at the outlet ...










 








Type 

Typ / Type. F 424 S-43/38. F 424 S-43/37 Z. F 424 S-50/45 Z. F 425 S-41/34. F 426 S-41/38. F 427 S3-43/38. F 430 S-41/38. F 430 S-41/37 Z. F 430 S-50/45 Z.










 








Type 5736 Type 5738 Type 5739 - Braun 

D/GB/F/E/P//NL/DK/N/S/FIN/. TR/GR/RUS. Printed in Germany. Page 3. 5736451_Contour 5877_S3 Seite 1 Mittwoch, 29. November 2006 10:11 10. 100% start-stop on N. 3 washabb. 5000. Series algeysem do o NO. 1 charge charge. N empty on * off. Lepiko,. Fant.










 








Type 

Messwerte / Values / Valeurs ± 10 % gemessen mit Wasser bei 20°C am Druckstutzen der Pumpe obtained with water at 20°C at the outlet nozzle of the pump.










 








Type 5774 Type 5779 - gzhls.at 

98949659-09. D/GB/F/E/P/I/NL/DK/N/S/FIN/TR/GR. 98949659_370-360_s02.indd 1. 04.05.2009 11:50:27 OHr. Page 3. washable. Verk. Series 3 on off off on. 0 m nm on a w N â€“ full kow. 370. 370. 360. 10. Jock. STOP ! 2 3. 98949659_370-360_s04.indd 1. 20.05










 








Type Manufacturer Philips Type Type Manufacturer ... - Matthieu Benoit 

BTA212B-600B. BCR12CS-12. MITSUBISHI. BTA216B-800B. BCR12CS-8. MITSUBISHI. BTA216B-600B. BCR16C-10. MITSUBISHI. BTA225-800B. BCR16C-8.










 








Type ASP - Épissure en aluminium Général Type ... 

Type ASP - Épissure en aluminium. Général. Type: Connecteurs à compression codés couleurs. Code Couleur: Rose. Matériau: Tubes en aluminium sans joints ...










 








Type 5 720 Type 5 721 AWS 

5720453_5612/10_AMEE Seite 11 Dienstag, 28. Mai 2002 1:37 13 k dispozici u vaÅ¡eho prodejce nebo v servisnÃch stÅ™ediscÃch Braun.) * (CelkovÃ© hodnocenÃ uÅ¾ivatelÅ¯ strojku Braun, kteÅ™Ã srovnÃ¡vali svÃ© holenÃ s novÃ½mi dÃly s dÃly, pouÅ¾Ãva










 








Type 5776 

Golarka w czasie golenia zawsze powinna byÄ‡ prowadzona pod kÄ…tem prostym w stosunku do golonej powierzchni. 3. NaleÅ¼y naciÄ…gnÄ…Ä‡ skÃ³rÄ™ i goliÄ‡ Â«pod wÅ‚osÂ», odwrotnie do kierunku porostu wÅ‚osÃ³w. Czyszczenie. GÅ‚owica golarki jest przystoso










 








Rwandan Congress of Canada (RCC) 586 Martin-Perrier Nord 

Gatineau, Qc, J9H 5P3. Email address: [email protected] ... the convenience of meeting President Kagame's blackmail list including the threat to withdraw ...










 








Cooling Fan Package, Type 12 Ventilateur de refroidissement, Type 

To avoid electric shock and equipment damage, disconnect any power supplies to the enclosure before installing the exhaust grille. Do not energize any circuits ...










 








Rain Shroud, Type 3R Monture De Pluie, Type 3R ... - Hoffman 

Para evitar cualquier interferencia del componente, presentar a las ubicaciones que perforan para el recubrimiento antes de corte cualesquiera agujeros. La apertura de la caja dentro del recubrimiento de la lluvia debe ser tan alta como sea posible d










 








Type 20 2.5-4.4 

Page 1. Type 20. 2.5-4.4 volume in ftÂ³ / volume en piÂ³. ML15WS1P***. 92. This model / Ce modÃ¨le. 410. 92. 41013814B.










 








Type 13 4.5-6.4 

Page 1. Type 13. 4.5-6.4 volume in ft³ / volume en pi³. MP24BCG***1. 263This model / Ce modèle. 430. 189. 41014119B.










 








TYPE N SPECIFICATIONS 

6 in-lbs. max. Mating Torque. 12 to 15 in-lbs. Coupling Nut. Retention ... .141 SR, RG402, MIL17/130, ULTRA-FLEX .085 SR, RG405, MIL17/133, ULTRA-FLEX.










 








Homotopy type theory - SMF 

what it is to be a group by homotopies which provide a corresponding annotation. We sometimes say that the homotopies are witnesses of the algebraic laws in.










 








Rapport type d'instruction 

Etes-vous soumis aux obligations en termes de commande publique ? ... Les informations recueillies font l'objet d'un traitement informatique destinÃ© Ã  instruire ...
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